We Can Do It: Woman as Innovator

Hagar



Genesis 16:1-13

Sarai, Avram’s wife, had borne him no
children. She had an Egyptian slave
whose name was Hagar. And Sarai said
to Avram, “Look, God has kept me
from bearing. Consort with my slave;
perhaps I shall have a son through her.’
And Avram heeded Sarai’s request. So
Sarai, Avram’s wife, took her slave,
Hagar the Egyptian - after Abram had
dwelt in the land of Canaan ten years -
and gave her to him as concubine. He
cohabited with Hagar and she
conceived; and when Hagar saw that
she had conceived, her mistress was
lowered in her esteem. And Sarai said
to Avram, “The wrong done me is your
fault! I myself put my slave in your
bosom; now that she sees that she is
pregnant, I am lowered in her esteem.
May God decide between you and
me!” Avram said to Sarai, “Your slave
is in your hands. Deal with her as you
think right.” Then Sarai treated Hagar
harshly, and she ran away from her. An
angel of God found her by a spring of
water in the wilderness, the spring on
the road to Shur, and said, “Hagar,
slave of Sarai, where have you come
from, and where are you going?” And
she said, “I am running away from my
mistress Sarai.” And the angel of God
said to her, “Go back to your mistress,
and submit to her harsh treatment. |
will greatly increase your offspring,
that they shall be too many to count.”
The angel of God said to her further,
“Behold, you are with child and shall
bear a son; You shall call him Ishmael,
for God has paid heed to your
suffering. He shall be a wild ass of a
man; his hand against everyone, and
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Sforno on Genesis 16:13 22:T0 NWRI2 DY 11700
"And she named God" that is, she X7 7 QW DXRMP 710 0 Qv XOpm
prayed. This refers to the kind of TR ...77"2P0 DWW 72 WK 79507
prayer in which one praises God... 5T AW 770 999907 TWROY 'R
Hagar's new insight, expressed by her SR 9R O0R 99K 9K 1270 '
saying “You are El-roi,” was that up P23 XY D1p7A 993 777K W 9K NN

until now she had assumed that
revelation was confined to the house of
Abraham; now she understood that
God may be encountered anywhere.
This is in line with what the rabbis
taught: that although the gates of
prayer have remained shut since the
destruction of the Temple, the gates of
prayer for the brokenhearted and
oppressed are open.
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Daughters of Tzelophehad
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Numbers 27:1-11

The daughters of Tzelophehad - the son
of Manasseh, the son of Joseph - came
forward. The names of the daughters
were Mahlah, Noah, Hoglah, Milcah,
and Tirzah. They stood before Moses,
Eleazar the priest, the chieftains, and
the whole assembly at the entrance of
the Tent of Meeting, and they said,
“Our father died in the wilderness. He
was not one of the faction, Korah’s
faction, which banded together against
God, but died for his own sin; and he
has left no sons. Let not our father’s
name be lost to his clan just because he
had no son! Give us a holding among
our father’s kinsmen!” Moses brought
their case before God. And God said to
Moses, “The plea of Tzelophehad’s
daughters is just: you should give them
a hereditary holding among their
father’s kinsmen; transfer their father’s
share to them. “Further, speak to the
Israelite people as follows: ‘If a man
dies without leaving a son, you shall
transfer his property to his daughter. If
he has no daughter, you shall assign his
property to his brothers. If he has no
brothers, you shall assign his property
to his father’s brothers. If his father had
no brothers, you shall assign his
property to his nearest relative in his
own clan, and he shall inherit it. This
shall be the law for all Israelites, in
accordance with God’s command to
Moses.”
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Sifrei on Bemidbar 27 7D 2712 9790

When the daughters of Tzelophehad PIRAW TrO5Y M1 WHYY 7
heard that the land of Israel was to be ,MAPI7 X1 01019 ,0°0aws npbnnn
divided according to tribes, according  x% 1R .7¥Y 21099 W9 17 1913 182N
to the males and not the females, they (7"3p) DPR HAN o7 WA MAnAd
gathered together to make a plan. They T N 0191 Y PAnn 0T WA —

said, God’s mercy and compassion is R DWW TP AR 1 9AN NI203

not like the compassion of humankind.
: N12P37 5V 090777 DY 1an ROR L1
Humankind favors men over women.

God is not like that. God's compassion
extends to men and women alike.

Rashi on Numbers 27:7 1:7D 72772 By "N

“The plea of Tzelophehad’s daughters 72 — "mX2" ,im3n3 .N127 799X N2 12
is just” - Understand the word ken as Y DRI T3 012 *197 I YR f2IN3
the Targum does: ya'ut or rightly, (RMTIN) YN DY Iy IR KoY
properly. God said: Exactly so is this

chapter written before me on High

(Sifrei Bamidbar 134:1). This tells us

that their eye saw what Moses’ eye did

not see (cf. Midrash Tanchuma,

Pinchas 8).
Yalkut Shim’oni Pinchas 127 OM1D NWAD 77N SNYAW VIR’
“Give us a share in the land,” Rabbi awwn

Natan said: The strength of women is
better than that of men, for the men
said, "Let us appoint (nit'nah) a leader
and return to Egypt" while the women
said, "Give to us (t'nah) a share in the
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land.” At what point did the daughters FIN3 X 1MRY WA AW *197
of Tzelophehad stand before Moses? At PRI RO AW 172 TR WK
the time when the Israclites said, “Let MWPRR FINKY 2°7%R°? N2 PwRan
us appoint a leader and return to 95 MIDW AR NPT 1IMR L, YIRA 79m
Egypt.” Moses said to them, Israel is PR P ORW

asking to return to Egypt and you are
asking for an inheritance in Israel?!
The daughters answered: We know that
in the end Israel will take possession of
the Holy Land.
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Rashi on Numbers 27:5

“And Moses brought their case” - This
topic should have been written by
Moses, but the daughters of
Tzelophehad merited it, so it was
written by them.

Talmud Bavli Bava Batra 119b

The Sages taught: The daughters of
Tzelophehad are wise, they are
interpreters of verses, and they are
righteous. The Gemara proves these
assertions. That they are wise can be
seen from the fact that they spoke in
accordance with the moment, 1.e., they
presented their case at an auspicious
time... That they are interpreters of
verses can be seen from the fact that
they were saying: If our father had had
a son, we would not have spoken; but
because he had no son, we are filling
the role of the heir... That they are
righteous can be seen from the fact that
they did not rush to marry, but rather
waited to marry those fit for them.

Hannah
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I Samuel 1:1-18 M-RIR R 2R
There was a man from Ramathaim of phyialallshitablglambyimTa 7;3& w’v&qﬁml
the Zuphites, in the hill country of xjaabx-]z Dﬂjs-T: HQE‘?NDVSWW apbh
Ephraim, whose name was Elkanah son Ds@'; Y ‘151 ONTOK AIL-12 1NTIR
of Jeroham, son of Elihu, son of Tohu, T9Y 93319 NOIWT oW TE0 NAR o
son of Zuph, an Ephraimite. He had Qﬂb;ﬂ 537173 T’N- - Jﬂ"ﬂ ;5»7‘7»,1 ] ;5(‘;

two wives, one named Hannah and the
other Peninnah; Peninnah had children,
but Hannah was childless. This man
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used to go up from his town every year ~ *:7, ° T & . ]7 S
to worship and to offer sacrifice to God m‘éf&“ﬂ,ﬂé? '_(DH n},l? N 1AM arg
at Shiloh - Hophni and Phinehas, the 79 T2 13071 ;N 01 77327207

two sons of Eli, were priests of there. A0 77 2R \H;U'm__i ’2 072K DX
One such day, Elkanah offered a M32Y2 DYITD3 ANIX TARY) [ARNT
sacrifice. He used to give portions to TRy 131 1A TE2 M0 ARV
his wife Peninnah and to all her sons  T3QY2R 12 > N°22 ALY 77 Y2 MY
and daughters; but to Hannah he would TIR9R A2 KRR (998N XYY 722m
give one portion only - though Hannah ’b:xn X9 ,'{73?1 poRlglhial) h;U AR
was his favorite - for God had closed -|‘2 :ﬁtp":‘ﬁgxi?a 1;;‘7 ¥ )
her womb. Moreover, her rival, to njzjg sjmg n;U DEQI :Ds;;z nlg;yb
make her miserable, would taunt her ‘:W", 13'33 ’?3..71 Y M) Tf?W?

that God had closed her womb. This
happened year after year: Every time
she went up to the House of God, the
other would taunt her, so that she wept
and would not eat. Her husband _ ;
Elkanah said to her, “Hannah, why are D’ng yﬁ-’ '[ﬂ?:&’? IR0 0PN
you crying and why aren’t you eating? XD '_‘?Jm ™0 ’Q\?-b? 2 YRR
Why are you so sad? Am I not more 197 5‘7911.‘(‘? AN377 02 1) WRITRY
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devoted to you than ten sons?” After N3 RO T SRR W ’5571 ”
they had eaten and drunk at Shiloh, ypw» X7 A2 nivg N2l PRy
Hannah rose - the priest Eli was sitting WY IR MR TR Y Javnn
on the seat near the doorpost of the i hraal 127NN ORI PAIRYA NRTTY
temple of God. In her despair, she T-NWR AWK IR 8D KM 13 vm
prayed to God, weeping all the while. TOWRY N NY KD 10 10 vg’jg
And she made this vow: “O Lord of qnég-nx“1nn-’78 Xh) ’JJD‘? WDINN
Hosts, if You will look upon the o) P 397309 SYo3-N3 2195
suffering of Your maidservant and will ,;1? TR ’:?5..7 WM [TV *AaT

remember me and not forget Your
maidservant, and if You will grant Your
maidservant a male child, I will
dedicate him to God for all the days of
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Rashi on I Samuel 1:13

“Eli thought she was drunk” - Because
they were not accustomed to praying
silently.

Talmud Bavli Berakhot 31a

Rav Hamnuna said: How many
significant halakhot can be derived
from these verses of the prayer of
Hannah? As it says: “And Hannah
spoke in her heart, only her lips moved
and her voice could not be heard, so Eli
thought her to be drunk” (I Samuel
1:13). The Gemara elaborates: From
that which is stated here: “And Hannah
spoke in her heart,” the halakha that
one who prays must focus their heart
on their prayer is derived. And from
that which is stated here: “Only her lips
moved,” the halakha that one who
prays must enunciate the words with
their lips, not only contemplate them in
their heart, is derived. From that which
is written here: “And her voice could
not be heard,” the halakha that one is
forbidden to raise their voice in his
Amida prayer as it must be recited
silently. From the continuation of the
verse here: “So Eli thought her to be
drunk,” the halakha that a drunk
person is forbidden to pray. That is
why he rebuked her.
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Talmud Bavli Berakhot 31b :R? ND72
“And Hannah answered and she said RDIV AR 2378 KD WRm 730 M
no, my master, I am a woman of ,—n@x N;’JU s:m_: sQﬁs 331_ N@’D’N'I
sorrowful spirit, and I have drunk M7 89,77 1272 7R TR XD Y
neither wine nor liquor, but I pour out 9272 1TVIN TRRY TRV T WTipT
my soul before God” (I Samuel 1:15). X9 5 TR *0 KT RN L

b

Regarding the words: “No, my master,’
Ulla, and some say Rabbi Yosei, son of
Rabbi Hanina, said that she rebuked
him: With regard to this matter, you are
not a master, and the Divine Spirit does
not rest upon you, as you falsely
suspect me of this. Some say another
version of her response. She said to
him, questioning: Aren’t you a master?
Aren’t the Divine Presence and Divine
Spirit with you that you judged me to
be guilty, and you did not judge me to
be innocent? Didn’t you know that I
am a woman of distressed spirit?

WTIPT M7 70V XX NG 270K 197X
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Talmud Bavli Berakhot 31b:6 *X% N1o"2

In her prayer, Hannah said: “And she 27 AR L,7NIRAY T MRM V73 TR
swore an oath and said, Lord of NN RIT 92 WITRE XI2Y aPn YN
Hosts” (I Samuel 1:11). Rabbi Elazar WiTRIY IRPY DTR M KO L inbiy
said: From the day that the Holy One, 730 ANRAY TV L7NIRIXT KT N2
Blessed be God, created the world, oo ."nﬁ;zﬁx" mmpfq
there was no person who called the i -
Holy One, Blessed be God, Lord of

Hosts until Hannah came and called

God Lord of Hosts. This is the first

time in the Bible that God is referred to

by this name.
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